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EPISODIO 169 

El Día de Todos los Santos 

	

EN ESTE EPISODIO 

• Conocerás tradiciones españolas del primero de noviembre. 

• Aprenderás vocabulario sobre cementerios y dulces regionales. 

• Practicarás una historia sobre Gabriel y una casa encantada. 

	

¡Hola! Soy Óscar, y gracias por escuchar este episodio. Desde 2013 ayudo a miles de estudiantes a hablar 
español con un método natural y efectivo, sin gramática ni ejercicios aburridos. Hablar español es más fácil de 
lo que parece: solo necesitas el material y las técnicas adecuadas.	

Texto y recursos del episodio: unlimitedspanish.com 

	
PARTE	1	

Transcripción	y	traducción	

Lee	primero	en	español.	Usa	la	traducción	solo	cuando	necesites	confirmar	el	significado.	

ESPAÑOL ENGLISH 

Recordar a quienes han fallecido Remembering those who have died 

El Día de Todos los Santos se celebra el primero de 
noviembre y es festivo en España. Muchas familias visitan 
el cementerio donde están enterrados sus seres queridos. 

All Saints’ Day is celebrated on the first of November and 
is a public holiday in Spain. Many families visit the 
cemetery where their loved ones are buried. 

Se limpia la tumba o el nicho, se colocan flores y algunas 
personas rezan. Un nicho es un espacio funerario 
construido en una pared, parecido a un pequeño 
compartimento. 

The grave or burial niche is cleaned, flowers are placed, 
and some people pray. A burial niche is a funerary space 
built into a wall, similar to a small compartment. 

Quien desea un espacio mayor puede tener una tumba 
en el suelo o un panteón familiar, que guarda los restos 
de varias personas. 

Those who want a larger space may have a grave in the 
ground or a family mausoleum, which holds the remains 
of several people. 

Las tradiciones gastronómicas cambian según la región. 
En Cataluña se celebra la Castañada con castañas, 
boniatos, panellets y vino moscatel. 

Food traditions vary by region. In Catalonia, the 
Castañada is celebrated with chestnuts, sweet potatoes, 
panellets, and muscatel wine. 

En otros países hispanohablantes, las familias pueden 
pasar buena parte del día en el cementerio, compartir 
comida y convertir el recuerdo en una reunión 
comunitaria. 

In other Spanish-speaking countries, families may spend 
much of the day in the cemetery, share food, and turn 
remembrance into a community gathering. 
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Practica	con	los	cursos	completos	
Escucha	varias	veces	y	deja	que	las	estructuras	se	vuelvan	
familiares.	 	

VER	CURSOS	›	

	

	
PARTE	2	

Mini-Historia	

Una	frase	breve,	preguntas	sencillas	y	muchas	oportunidades	para	responder	en	voz	alta.	

CÓMO	PRACTICAR	
Primero	escucharás	una	frase	con	información.	Después	responderás	a	preguntas	muy	sencillas	sobre	esa	información.	Intenta	
contestar	en	voz	alta	antes	de	escuchar	la	respuesta.	No	pasa	nada	si	te	equivocas:	escucha,	repite	y	responde	cada	vez	con	más	
rapidez.	Estas	técnicas	están	implementadas	al	100%	en	mis	cursos	completos	en	unlimitedspanish.com.	

	

Q&A	

PRÁCTICA	GUIADA	

Preguntas	y	respuestas	
Escucha	la	información,	responde	en	voz	alta	y	después	comprueba	la	respuesta.	

	

ESPAÑOL ENGLISH 

Gabriel nunca tenía miedo de nada. Gabriel was never afraid of anything. 

¿Tenía miedo de los fantasmas? Was he afraid of ghosts? 

No. No temía a los fantasmas ni a los vampiros. No. He was not afraid of ghosts or vampires. 

Sus amigos lo retaron a pasar la noche en una casa 
encantada. 

His friends challenged him to spend the night in a 
haunted house. 

¿El reto era dormir en un hotel? Was the challenge to sleep in a hotel? 

No. Tenía que dormir en una casa encantada. No. He had to sleep in a haunted house. 

Durante la noche oyó ruidos extraños de cadenas. During the night, he heard strange sounds of chains. 

¿Escuchó su música favorita? Did he listen to his favourite music? 

No. Oyó cadenas y otros sonidos extraños. No. He heard chains and other strange sounds. 

A pesar de los ruidos, Gabriel no tuvo miedo. Despite the sounds, Gabriel was not afraid. 

¿Salió corriendo? Did he run away? 

No. Permaneció en la casa. No. He remained in the house. 

Por la mañana apareció su novia muy enfadada. In the morning, his very angry girlfriend appeared. 

¿La novia estaba alegre? Was his girlfriend cheerful? 

No. Lo había estado buscando toda la noche. No. She had been looking for him all night. 

Entonces Gabriel quedó completamente aterrorizado. Then Gabriel became completely terrified. 

https://unlimitedspanish.com/products/
https://unlimitedspanish.com/products/
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ESPAÑOL ENGLISH 

¿Le daban más miedo los fantasmas o su novia? Was he more afraid of the ghosts or his girlfriend? 

Su novia enfadada le daba mucho más miedo. His angry girlfriend frightened him much more. 

	

IDEA CLAVE 
«A pesar de» introduce un contraste: había ruidos aterradores, pero Gabriel no tenía miedo. 

	

Gabriel venció a los fantasmas, pero no estaba preparado para explicar su ausencia.	

Repite las preguntas y practica los pronombres y el contraste.	

	

	

	
PARTE	3	

Vocabulario	esencial	
Repasa	palabras	y	expresiones	importantes	del	episodio.	Lee	la	explicación	y	observa	cómo	se	usan	en	contexto.	

LÉXICO	
REPASO	FINAL	
Palabras,	expresiones	y	ejemplos	del	episodio	

	

ESPAÑOL ENGLISH 

ser querido 
Persona cercana y apreciada. 
Ejemplo: Visitó la tumba de un ser querido. 

loved one 
A close and cherished person. 
Example: She visited the grave of a loved one. 

nicho 
Compartimento funerario construido en una pared. 
Ejemplo: Colocaron flores junto al nicho. 

burial niche 
A funerary compartment built into a wall. 
Example: They placed flowers beside the burial niche. 

panteón 
Monumento o edificio funerario familiar. 
Ejemplo: La familia tenía un pequeño panteón. 

mausoleum 
A family funerary monument or building. 
Example: The family had a small mausoleum. 

castaña asada 
Fruto del castaño cocinado al fuego. 
Ejemplo: Compraron castañas asadas en la calle. 

roasted chestnut 
A chestnut cooked over heat. 
Example: They bought roasted chestnuts in the street. 

panellet 
Dulce pequeño de mazapán típico de Cataluña. 
Ejemplo: Prepararon panellets de piñones. 

panellet 
A small marzipan sweet typical of Catalonia. 
Example: They made pine-nut panellets. 

casa encantada 
Casa que supuestamente tiene fantasmas. 
Ejemplo: Pasó la noche en una casa encantada. 

haunted house 
A house that is supposedly inhabited by ghosts. 
Example: He spent the night in a haunted house. 
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Habla	español	de	manera	automática	y	
natural	
Practica	con	horas	de	contenido	guiado	en	los	cursos	
completos.	

	
EMPIEZA	HOY	›	

	

¿Te gustó este episodio? Practica estas técnicas con mis cursos completos en unlimitedspanish.com	

	

Óscar	
Fundador	de	Unlimited	Spanish	Podcast	
unlimitedspanish.com	
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